UNIT 3
VOCABULARY
AIR TRAVEL
	airport terminal   n
	/ˈeəpɔːt ˈtɜːmɪnl/
	The taxi dropped us off at the airport terminal.

	aisle   n
	/aɪl/
	Don't leave your bag in the aisle! People need to walk up and down. 

	bag(gage) drop   n
	/ˈbæɡɪdʒ drɒp/
	Please take that bag to baggage drop.

	baggage reclaim   n
	/ˈbæɡɪdʒ rɪˈkleɪm/
	You need to go to baggage reclaim to collect your bags. 

	board   v
	/bɔːd/
	Can we board our flight now?

	boarding pass   n
	/ˈbɔːdɪŋ pɑːs/
	You have to show your boarding pass at the gate.

	business   adj
	/ˈbɪznəs/
	Are you in economy? ~ No, I'm in business class today. 

	cabin crew   n pl
	/ˈkæbɪn kruː/
	I asked one of the cabin crew to help me with my bags. 

	check   v
	/tʃek/
	They will check your hand baggage when you go through security.

	check in   phr v
	/tʃek in/
	You need to check in when you arrive at the airport.

	check-in desk   n
	/tʃek ɪn desk/
	Please go immediately to the check-in desk.

	closed   adj
	/kləʊzd/
	I'm sorry, the check-in for your flight is now closed. 

	collect   v
	/kəˈlekt/
	Please collect your luggage on arrival.

	connecting flight   n
	/kəˈnektɪŋ flaɪt/
	When I get to Frankfurt I need to get a connecting flight to Berlin.

	customs   n
	/ˈkʌstəmz/
	Show your passport at customs.

	delayed   adj
	/dɪˈleɪd/
	Oh no! Our flight is delayed by three hours. 

	departures board   n
	/dɪˈpɑːtʃəz bɔːd/
	We looked at the departures board to find out about our flight.

	direct flight   n pl
	/ˌdəˈrekt flaɪt/
	Is there a direct flight from London to Bangkok?

	drop off   phr v
	/drɒp ɒf/
	Can your mum drop us off at the airport tomorrow morning?

	first class   n
	/fɜːst klɑːs/
	There is more space for each passenger in first class. 

	flight time   n
	/flaɪt taɪm/
	Have you looked at the board to check your flight time? 

	fill in   phr v
	/fɪl in/
	Please fill in this immigration form before landing.

	gate   n
	/ɡeɪt/
	How long will it take to walk to our gate?

	get off   phr v
	/ɡet ɒf/
	I’m always happy to get off the plane at the end of a flight.

	get on   phr v
	/ɡet ɒn/
	When I get on a plane I always look for the emergency exits.

	hand luggage   n
	/ˈhænd lʌɡɪdʒ/
	There isn't much space on the plane for everyone's hand luggage.

	illegal goods   n
	/ɪˈliːɡl ɡʊdz/
	At customs, they check if anyone is bringing illegal goods into the country.

	jet lag   n
	/ˈdʒet læɡ/
	My jet lag after the flight was worse than usual.

	journey   n
	/ˈdʒɜːni/
	Did you have a good journey? ~ Yes, there were no problems, thanks. 

	land   v
	/lænd/
	Their flight will land in 20 minutes. 

	liquid   n
	/ˈlɪkwɪd/
	If you want to take any liquid through security it must be less than 100 ml.

	long-haul flight   n
	/ˌlɒŋ hɔːl ˈflaɪt/
	Have you ever been on a long-haul flight?

	(airline) lounge   n
	/ˈeəlaɪn laʊndʒ/
	Let's go and sit in the lounge for a while. We have an hour to wait. 

	luggage   n
	/ˈlʌɡɪdʒ/
	How much luggage have you brought for a two-week holiday? 

	on time   adj
	/ɒn taɪm/
	Is our flight on time? Let's check the departures board. 

	pick up   phr v
	/pɪk ʌp/
	Where can we pick up our luggage?

	pick up   phr v
	/pɪk ʌp/
	Can you pick me up at the airport when my flight lands? 

	row   n
	/rəʊ/
	Here we are, row 15. You're sitting in 15A. 

	runway   n
	/ˈrʌnweɪ/
	The plane taxied along the runway.

	scan   v
	/skæn/
	They will scan your luggage at security

	seat belt   n
	/ˈsiːt belt/
	Put on your seat belt, please.

	security   n
	/sɪˈkjʊərəti/
	They opened my bag at security.

	sharp object   n
	/ʃɑːp ˈɒbdʒekt/
	You can't have any sharp objects like scissors in your hand luggage.

	take off   phr v
	/teɪk ɒf/
	The plane is going to take off in five minutes. 

	travel   v 
	/ˈtrævl/
	I love to travel. It's one of my favourite activities. 

	trip   n
	/trɪp/
	Are you going away next week? ~ Yes, just for a short trip. 

	trolley   n
	/ˈtrɒli/
	We have lots of bags. Let's get a trolley to carry them.

	turbulence   n
	/ˈtɜːbjələns/
	Is turbulence really dangerous?

	actually   adv
	/ˈæktʃuəli/
	I thought it was simple, but actually it was quite difficult. 

	apparently   adv
	/əˈpærəntli/
	Apparently, this house is worth £500,000!

	at the end
	/æt ðə end/
	At the end of the concert we all clapped.

	at the moment   phr
	/æt ðə ˈməʊmənt/
	Are you busy at the moment? I have a question. 

	basically   adv
	/ˈbeɪsɪkli/
	Basically, we don’t have enough money to move.

	certainly   adv
	/ˈsɜːtnli/
	I certainly wasn't expecting the film to end in that way. I was really surprised. 

	especially   adv
	/ɪˈspeʃəli/
	I love ice cream, especially mint flavoured ice-cream. 

	even   adv
	/ˈiːvn/
	I lose everything! I even lost my boarding pass when I was at the airport. 

	eventually   adv
	/ɪˈventʃuəli/
	It took a long time, but eventually we had enough money to buy a house.

	ever   adv
	/ˈevə/
	Have you ever been on a long-haul flight?

	gradually   adv
	/ˈɡrædʒuəli/
	I kept studying and gradually I started to understand things. 

	hard   adv
	/hɑːd/
	You should work hard, but ask for help if you need it. 

	hardly   adv
	/ˈhɑːdli/
	It’s so foggy, I can hardly see anything.

	ideally   adv
	/aɪˈdiːəli/
	Ideally, we’d like to live near the sea, but it’s not practical.

	in fact   adv
	/ɪn fækt/
	I thought the café would be closed, but in fact it was open. 

	in the end   phr 
	/ɪn ðə end/
	I thought the job would be boring, but in the end I loved it.

	late   adv
	/leɪt/
	The plane arrived late because of bad weather.

	lately   adv
	/ˈleɪtli/
	I haven’t heard from Mike lately. Have you? 

	near   adv
	/nɪə/
	Is there a bank near here?

	nearly   adv
	/ˈnɪəli/
	I’ve nearly finished my coffee. When I've finished it, we'll go. 

	obviously   adv
	/ˈɒbviəsli/
	It will be winter there, so obviously it will be cold. 

	specially   adv
	/ˈspeʃəli/
	I wrote a specially commissioned report for the government.

	still   adv
	/stɪl/
	I'm still reading the book you lent me. It's long, but it's good. 

	yet   adv
	/jet/
	Are you ready yet? We need to leave in five minutes. 



	airport terminal  = budynek lotniska

	aisle   = przejście między rzędami siedzeń / ławek

	bag(gage) drop  = (na lotnisku) stanowisko zdania bagażu, który leci w luku bagażowym

	baggage reclaim  = (na lotnisku) stanowisko odbioru bagażu po przylocie na miejsce

	board the plane  = wsiadać do samolotu ; czasownik regularny [board – boarded – boarded]

	boarding pass  = karta pokładowa (upoważniająca do wejścia na pokład samolotu)

	business class = klasa biznesowa w samolocie (odpowiednik pierwszej klasy w pociągu)

	cabin crew   = załoga samolotu

	check   = sprawdzać ; czasownik regularny [check – checked – checked] 

	check in =  zgłosić się do odprawy pasażerów (sprawdzenie biletu, dowodu tożsamości, wystawienie karty pokładowej)

	check-in desk = (na lotnisku) stanowisko odprawy pasażerów odlatujących

	closed   = zamknięty; o samolocie = nie przyjmuje już pasażerów na pokład

	collect = odebrać np. bagaż, kogoś [collect your luggage; collect the children from school; collect a friend from the airport]  

	connecting flight  = lot z przesiadką ; lot łączony 

	customs = odprawa celna (sprawdzenie bagażu, czy nie wywozimy albo nie wwozimy niedozwolonych przedmiotów)

	delayed = opóźniony ; the flight was delayed by two hours = lot był opóźniony o dwie godziny

	departures board = tablica odlotów 

	direct flight = lot bezpośredni 

	drop somebody off = podwieźć kogoś na jakiej miejsce; np. Can you drop me off at the entrance? 
drop something off = zostawić coś w jakimś miejscu; You can drop your baggage off right here.

	first class  = pierwsza klasa

	flight time  = czas przelotu, tj. długość trwania lotu

	fill in = wypełnić; Please fill in the immigration form. Proszę wypełnić formularz imigracyjny, czyli dla obcokrajowców. 

	gate  = (na lotnisku) wyjście prowadzące do samolotu lub na płytę lotniska

	get off   = wysiąść 

	get on = wsiąść 

	hand luggage = bagaż podręczny, który bierzemy ze sobą na pokład samolotu 

	illegal goods = niedozwolone towary

	jet lag = zmęczenie po podróży samolotem związane ze zmianą strefy czasowej

	journey = podróż 

	land  = lądować

	liquid = płyn

	long-haul flight = daleki lot

	(airline) lounge = (na lotnisku) poczekalnia dla pasażerów odlatujących

	luggage = bagaż

	on time = punktualnie 

	pick sb/sth up = odebrać kogoś / coś. I need to pick up my bags at the baggage reclaim. Please pick me up at the airport. 

	

	row = rząd, szereg, np. a seat in the third row

	runway = pas startowy na lotnisku

	scan = prześwietlenie, np. bagażu

	seat belt =  pas bezpieczeństwa (którym przypinamy się do siedzenia)

	security =  ochrona, środki bezpieczeństwa, bezpieczeństwo
security control = kontrola bezpieczeństwa (czy nie przewozimy niebezpiecznych przedmiotów / narzędzi)

	sharp object = ostry przedmiot

	take off  = (o samolocie) wystartować

	travel  = podróżować; czasownik regularny: travel – travelled – travelled  

	trip  =  wycieczka, krótka podróż w określonym celu, np. delegacja służbowa = business trip

	trolley = wózek na bagaż lub zakupy

	turbulence = turbulencje czyli wstrząsy samolotu spowodowane prądami powietrznymi

	


PRZYSŁÓWKI = ADVERBS

actually = właściwie, prawdę mówiąc, w rzeczywistości

	apparently = widocznie, najwidoczniej, najwyraźniej, podobno

	at the end = na końcu, pod koniec, np. at the end of the day, at the end of the book, at the end of the queue

	at the moment = w tej chwili, aktualnie

	basically = w zasadzie, zasadniczo

	certainly  = z pewnością, na pewno

	especially = zwłaszcza, szczególnie

	even = nawet, wręcz; np. Even a child can do it; It wasn’t easy at all, I would say it was even quite hard.

	eventually = ostatecznie, w końcu, koniec końców

	ever = w pytaniach = kiedykolwiek; w twierdzeniach = zawsze; w przeczeniach = nigdy 
Have you ever been to England? He is ever busy doing crosswords; They don’t ever go out after dark.

	gradually = stopniowo

	hard = ciężko, trudno, z trudnościami

	hardly = ledwo, prawie nie, prawie wcale

	ideally = najlepiej (byłoby gdyby…), idealnie

	in fact = właściwie, w rzeczywistości, w sumie

	in the end = ostatecznie, w końcu, koniec końców

	late   =  spóźniony 

	lately   = ostatnio 

	near   = (o odległości w przestrzeni) blisko, niedaleko

	nearly = niemal, prawie  

	obviously = w oczywisty sposób; jest oczywiste, że …

	specially = specjalnie (z myślą o kimś lub o czymś)

	still = wciąż, nadal

	yet  =  w pytaniach: czy już; w przeczeniach = jeszcze (nie); w zdaniach oznajmujących = jak dotąd 





Proszę zwrócić uwagę na następujące pary przysłówków, które są tzw. „false friends”: 
specially = specjalnie (z myślą o kimś lub o czymś); This software is designed specially for the blind.
especially = zwłaszcza, szczególnie; She likes all kinds of sport but especially swimming.

ever = w pytaniach = kiedykolwiek; w twierdzeniach = zawsze; w przeczeniach = nigdy 
Have you ever been to England? He is ever busy doing crosswords; They don’t ever go out after dark.
even = nawet, wręcz; np. Even a child can do it; It wasn’t easy at all, I would say it was even quite hard.


at the moment = w tej chwili, aktualnie
actually = właściwie, prawdę mówiąc, w rzeczywistości

hard = ciężko, trudno, z trudnościami
hardly = ledwo, prawie nie, prawie wcale

near = (o odległości w przestrzeni) blisko, niedaleko
nearly = niemal, prawie

obviously = w oczywisty sposób; jest oczywiste, że …
apparently = widocznie, najwidoczniej, najwyraźniej, podobno

at the end = na końcu, pod koniec, np. at the end of the day, at the end of the book, at the end of the queue
in the end = ostatecznie, w końcu, koniec końców; In the end, he managed to win the game.  

still = wciąż, nadal
yet = w pytaniach: czy już; w przeczeniach = jeszcze (nie); w zdaniach oznajmujących = jak dotąd 

basically = w zasadzie, zasadniczo; Basically, the story is about growing up in a small town.
gradually = stopniowo; They gradually learned to use the computer in their job. 

certainly = z pewnością, na pewno
ideally = najlepiej (byłoby gdyby…), idealnie

late = spóźniony
lately = ostatnio

I jeszcze proszę zwrócić uwagę na pary bliskoznacznych przysłówków:
actually = właściwie, prawdę mówiąc, w rzeczywistości
in fact = właściwie, w rzeczywistości, w sumie

eventually = ostatecznie, w końcu, koniec końców
in the end = ostatecznie, w końcu, koniec końców

GRAMMAR:
NARRATIVE TENSES
NARRATIVE TENSES  - czasy przeszłe używane w opowiadaniu historii z przeszłości
1. Past Simple jest podstawowym czasem przeszłym, główne zdarzenia opowiadanej historii wyrażamy czasownikami właśnie w tym czasie. Jeżeli opowiadamy zdarzenia w porządku chronologicznym, tak jak miały miejsce po kolei, to czasowniki są w czasie Past Simple. To czas Past Simple posuwa akcję opowiadania do przodu. Najpierw wydarzyło się to, potem to, a na końcu to. 
He got up (event 1), went to school (event 2) and wrote the exam (event 3). 
· Schemat budowy zdania twierdzącego, pytającego i przeczącego w Past Simple:
http://kastom.home.amu.edu.pl/2020_summer_lic/cess/past_simple.jpg
· Ćwiczenie na zdania twierdzące, pytające i przeczące w Past Simple:
http://www.anglozof.com/angielski/past-simple-1.htm

2. Czas Past Continuous używamy do naszkicowania tła głównych wydarzeń wyrażonych w czasie Past Simple. Po angielsku szkicowanie tła zdarzeń, określenie ich  okoliczności, nazywa się „to set the scene” – ustawić scenę / miejsce akcji. Chodzi o powiedzenie, co się działo w otoczeniu, czym ktoś był zajęty, kiedy zdarzyło się to, o czym chcemy opowiedzieć. Wyróżnia się cztery typy sytuacji, w których używamy czasu Past Continuous: 
1. Jakieś zdarzenie / czynność trwały, kiedy nastąpiło zdarzenie, na które chcemy zwrócić uwagę słuchacza, np. 
When he got up, the sun was shining bright.  
Czas Past Continuous “ustawia scenę”, tj. rysuje okoliczności towarzyszące głównemu zdarzeniu.
2. W określonym momencie w przeszłości ktoś był zajęty jakąś czynnością, lub coś się działo – chodzi o czynność niedokonaną, trwającą w chwili, o której mówimy, np. 
Yesterday at this time, they were having supper. – jedli kolację, byli w trakcie kolacji
3. W określonym momencie w przeszłości dwie osoby / podmioty były równocześnie zajęte jakimiś czynnościami, lub jakieś zdarzenia toczyły się równolegle, np. 
Anna was writing her English essay and her cat was sleeping on the desk. 
4. Chcemy podkreślić, że jakieś zdarzenie / czynność trwały przez dłuższy czas w przeszłości. Długość trwania wyrażona jest zazwyczaj zwrotem typu „all day”, „all night”, „all morning”. Natomiast jeżeli nie chcemy przywiązywać wagi do czasu trwania danej czynności / zdarzenia, a chodzi nam tylko o odnotowanie, że miało miejsce, użyjemy czasu Past Simple. 
It was raining all morning but the clouds finally broke and we got this glorious view of the waterfall. 
Także tutaj, podobnie jak w pkt. 1 czas Past Continuous szkicuje tło, okoliczności głównego zdarzenia, jakim jest zobaczenie wspaniałego widoku wodospadu. 
· Schemat budowy zdania twierdzącego, pytającego i przeczącego w Past Continuous:

http://kastom.home.amu.edu.pl/2020_summer_lic/cess/past_continuous.jpg


· Ćwiczenie na zdania twierdzące, pytające i przeczące w Past Continuous:

http://www.anglozof.com/angielski/past-continuous-1.htm


Past Perfect to czas przeszły dokonany, zwany także czasem zaprzeszłym. Posługujemy się nim, kiedy opowiadamy jakąś historię dokonując przeskoków w chronologii od tego co późniejsze, do tego co wcześniejsze, np. po to, żeby wyjaśnić zdarzenie, na którym skupiamy uwagę, ukazując jego wcześniejsze uwarunkowania. Najogólniej mówiąc, czasu zaprzeszłego (Past Perfect) używamy w opowiadaniu o przeszłości, kiedy zaburzamy chronologię opowieści i chcemy pokazać, co było wcześniejsze a co późniejsze względem jakiegoś punktu odniesienia. 
When he was sitting on the bus to school, he remembered that he had forgotten to lock the door to his flat. 
Past Continuous szkicuje tło akcji, czas Past Simple wyraża główne zdarzenie w tym zdaniu, które będzie miało konsekwencje dla dalszego biegu wydarzeń, czas Past Perfect wyraża czynność / zdarzenie wcześniejsze niż to, o czym już była mowa.  
· Schemat budowy zdania twierdzącego, pytającego i przeczącego w Past Perfect:

http://kastom.home.amu.edu.pl/2020_summer_lic/cess/past_perfect.jpg

· Ćwiczenia na zdania twierdzące, pytające i przeczące w Past Perfect:

https://www.ang.pl/cwiczenia/past-perfect
Past Perfect Continuous to czas zaprzeszły ciągły, a więc taki, który mówi nam, że czynność / zdarzenie wcześniejsze od tego, o czym mówiliśmy ostatnio, trwało przez jakiś czas, liczony do zaistnienia zdarzenia głównego (czasownik w Past Simple). Np. Piotr był zmęczony, bo biegał po lesie przez dwie godziny. Określenie „przez dwie godziny” mówi o czasie trwania czynności, nie przesądzając, czy się już zakończyła (w przeszłości, o której opowiadamy), czy jeszcze nadal trwała (w momencie, o którym opowiadamy) – to wynika z kontekstu i dalszego biegu wydarzeń w opowiadaniu. Wyrywając to zdanie z kontekstu możemy je rozumieć dwojako: 1. po upływie dwóch godzin Piotr już nie biegł dalej, bo nie miał siły; 2. Piotr biegał po lesie od dwóch godzin i był zmęczony, ale biegł dalej, tyle że wolniej. Poniższe zdanie angielskie dopuszcza obie interpretacje, szerszy kontekst doprecyzowuje sens zdania i wybiera tylko jedną z możliwych interpretacji.
Peter was tired, because he had been running in the woods for two hours. 
Głównym zdarzeniem w tym zdaniu jest to, że Piotr był zmęczony, część zdania zawierająca informację o tym, że biegał przez dwie godziny jest wyjaśnieniem, dlaczego był zmęczony. To, co zostanie powiedziane dalej wyjaśni słuchaczowi, czy Piotr przestał biec, czy biegł dalej.
· Schemat budowy zdania twierdzącego, pytającego i przeczącego w Past Perfect Continuous:

http://kastom.home.amu.edu.pl/2020_summer_lic/cess/past_perfect_continuous.jpg

· Ćwiczenia na zdania twierdzące, pytające i przeczące w Past Perfect Continuous:

https://www.ang.pl/cwiczenia/past-perfect-continuous
Proszę przeczytać:
· porównanie czasu Past Simple i Present Perfect:
http://www.anglozof.com/angielski/pastspresentp.htm
· porównanie Past Simple i Past Perfect:
http://www.anglozof.com/angielski/pastspastp.htm
· ćwiczenie na Past Simple i Past Perfect – ustalanie kolejności zdarzeń:

http://www.anglozof.com/angielski/past-perfect-1.htm

· porównanie Past Simple i Past Continuous:
http://www.anglozof.com/angielski/pastspastc.htm
· ćwiczenie na Past Continuous i Past Simple – opowiadanie o podróży samolotem:
https://www.learnenglish.de/games/tenses/pastsvspastc.html
 Na koniec spójrzmy na cztery zdania, które w zależności od rodzaju czasu przeszłego w drugiej części zdania opisują cztery różne sytuacje:
1. When Peter came home, his wife cooked dinner. 
Oba czasowniki są w czasie Past Simple, a więc zdarzenia są opowiedziane tak, jak następowały po sobie.
Zdanie opisuje taką sytuację: Kiedy Piotr wrócił do domu, jego żona ugotowała obiad.
2. When Peter came home, his wife was cooking dinner. 
Jeden czasownik jest w Past Simple, a drugi w Past Continuous, a więc kiedy wydarzyła się pierwsza czynność, druga była w toku.
Zdanie opisuje taką sytuację: Kiedy Piotr wrócił do domu, jego żona gotowała obiad.
3. When Peter came home, his wife had cooked dinner. 
Jeden czasownik jest w Past Simple, drugi w Past Perfect, a więc ta czynność, która wyrażona jest czasownikiem w Past Perfect była wcześniejsza niż czynność wyrażona czasownikiem w Past Simple.
Zdanie opisuje taką sytuację: Kiedy Piotr wrócił do domu, jego żona już miała gotowy obiad. 
4. When Peter came home, his wife had been cooking dinner for about an hour. 
Jeden czasownik jest w Past Simple, drugi w Past Perfect Continuous, a więc ta czynność, która wyrażona jest czasownikiem w Past Perfect Continuous była wcześniejsza niż czynność wyrażona czasownikiem w Past Simple i trwała przez jakiś czas (w naszym zdaniu przez około godzinę) do momentu zdarzenia głównego wyrażonego czasownikiem w Past Simple.
Zdanie opisuje taką sytuację: Kiedy Piotr wrócił do domu, jego żona od godziny gotowała obiad.  

Mini grammar: SO and SUCH 
SO
So jest przysłówkiem, tłumaczonym na polski „tak”.
Używamy go w konstrukcjach: 
so + przymiotnik (jaki? jaka? jakie?)
Jonathan is so intelligent.
I'm so tired.
so + przysłówek (jak?)
It's so warm today.
You're great. You've found the solution so quickly!
so + przymiotnik/przysłówek + that
żeby wskazać na zależność przyczynowo-skutkową między dwoma faktami.
The train went so fast (that) I was surprised.
Matt was so amusing that we spent the whole party listening to his stories.
so many (tak dużo – z rzecz. policz.) / so much (tak dużo – z rzecz. niepolicz.) 
I have so many books to read.
 You spend so much time in the bathroom every morning.
SUCH
Such to polskie „taki, taka, takie”
Używamy go w konstrukcjach:
such + a/an (+ przymiotnik) + rzeczownik policzalny 
Jonathan is such an intelligent young man.
I'm such a fool!
such + a/an + przymiotnik + rzeczownik + that
It was such a fast train (that) I was surprised.
Matt was such an amusing guy (that) we spent the whole party listening to his stories.

 such + przymiotnik + rzeczownik niepoliczalny / liczba mnoga rzecz. policzalnego 
It was such unpredictable weather. To była tak nieprzewidywalna pogoda. 
They are such unpredictable people. Oni są tak nieprzewidywalnymi ludźmi.

such + a lot
 
You spend such a lot of time in the bathroom every morning.

Wszystkie zagadnienia warto przećwiczyć online (w razie potrzeby odwołując się do objaśnień w zakładce Explantion) na stronie gdzie układ tematów gramatycznych odpowiada naszemu podręcznikowi: Test English – Prepare for your English exam 
1. Narrative tenses na poziomie B1, B1+, B2; ale wart też sięgnąć do ćwiczeń z czasów Past Continuous i Past Perfect na poziomie A2.
2. Adverbs (Przysłówki); warto też zapoznać się z „adverbs of manner or adjectives”  
oraz „adverbs of frequency”. 
3. So and such, so much, so many.

